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А 39, 1991 

Й И Р Ж И Й И Р А Ч Е К 

К В О П Р О С У О Р А С Х О Ж Д Е Н И Я Х В О Б Л А С Т И 
Г Р А М М А Т И Ч Е С К О Й К А Т Е Г О Р И И Р О Д А 

С У Щ Е С Т В И Т Е Л Ь Н Ы Х В Р У С С К О М 
И Ч Е Ш С К О М Я З Ы К А Х 

Существительным русского и чешского языков присущи граммати­
ческие категории рода , числа и падежа , а т а к ж е одушевленности 
и неодушевленности . В н а ш е й статье подвергается анализу распределе­
ние категории р о д а с особым учетом взаимных русско-чешских расхож­
дений. 

Г р а м м а т и ч е с к и й р о д имен существительных в русском и ч е ш с к о м 
языках в большинстве случаев совпадает, ср., например , машинострои­
тельный завод — зЬго^ггепзку гаьоб., кухонный стол — кискупзку зШ, 
новая книга — поьй кпИш, слоновая кость — в1опоьа ко8^, открытое 
окно — о*еотепе окпо, ржаное поле — Шпё ро1е. Сходство системы 
р о д о в о й отнесенности не значит , что состав слов, входящих в отдельные 
родовые категории, в обоих языках один и тот ж е . Расхождения ка­
саются к а к славянских, т а к — и п р е ж д е всего — заимствованных интер­
национальных слов. 

I Сопоставление рода слов славянского происхождения 

К ж е н с к о м у р о д у в русском языке относятся: 
а) Все существительные на -мь и -пь, ср., например , темь, степь, но 

т а к ж е бэимь, насыпь, ср. русско-чешские расхождения типа зелёная 
озимь — ге1ети/ оггт, высокая насыпь — ьузоку пйзер. 

б) Существительные на -бь и -вь за и с к л ю ч е н и е м наименований го­
лубь и червь, ср. дробь, скорбь, рябь, кровь, морковь и д р . 

в) Существительные на -сь и -зь, ср. н а п р и м е р , высь, ось, смесь. Сюда 
входят т а к ж е все слова на -пись (их в русском языке свыше двадцати) , 
н а п р и м е р , подпись, запись, надпись, перепись, машинопись, ср. нераз ­
б о р ч и в а я подпись — песИеЫу ройргз, клинообразная надпись — к^гпоVу 
паргз, старинная рукопись — зЬату тикоргз. И з слов на -зь приведем 
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грязь, мазь, связь. И с к л ю ч е н и я : четыре названия животных, а именно 
гусь, карась, лосось и лось, и два наименования на -зь.- князь и устар . 
витязь. 

г) Существительные на -дь и -ть, н а п р и м е р , лошадь, площадь, тетрадь, 
очередь; кость, скатерть, четверть + все слова с с у ф ф и к с о м -ость/-есть 
(слабость, новость; свежесть). И с к л ю ч е н и я : восемь существительных 
м у ж с к о г о р о д а на -дь (2 названия л и ц — вождь и господь, 2 названия 
животных — медведь и лебедь, 2 названия лесных плодов — груздь 
и жёлудь, и слова дождь и гвоздь) и одиннадцать существительных муж­
ского рода на -ть (гость, тесть, зять, локоть, коготь, ноготь, лапоть, дё­
готь, ломоть, путь и ять). М о ж н о , однако , с ф о р м у л и р о в а т ь правило , что 
все слова, з аконченные в именительном п а д е ж е единственного числа на 
согласный + -ть, за исключением существительных гость и тесть, отно­
сятся в русском языке к женскому роду (ср. 2айа , 1967/1968, с. 111). 

В этой связи следует отметить следующие случаи, где русский и чеш­
ский языки расходятся в р о д о в о й отнесенности: 

ж е н с к и й р о д 

б о л ь ш а я р ы с ь 
и с л а н д с к а я с е л ь д ь 
з е л е н о в а т а я с л и з ь 
з е р н о в а я м о л ь 
ц в е т б ч н а я п ы л ь 
б о л ь н а я г о р т а н ь 
с у х а я м о э б л ь 
н и ш а ц е л ь 
п р и я т н а я т е н ь 

м у ж с к о й р о д 
д и к и й гусь 
б е л ы й л е б е д ь 
ж е л е з н ы й б б р у ч 
в ы с о к и й у р о в е н ь 

м у ж с к о й р о д 
п у ш н о й з в е р ь 
н е н у ж н ы й я т ь 

м у ж с к о й р о д 

у е 1 к у г у з (гоо1.) 
1з1апЙ5ку в1ео! 
2 е 1 е п а у у аИг 
о Ы 1 п ! т о 1 
к у ё 1 п 1 ру1 
п е т о с п у Ь г 1 а п 
в и с п у т о 2 о 1 
п а з с!1 
р Щ е т п у зМп 

ж е н с к и й р о д 
с И у о к а Ь и в а 
Ь П а 1аЪи* 
2 е 1 е г п а о Ь г и б 
у у в о к й й г о у е й 

с р е д н и й р о д 
к о г е в т о у ё 2У1ге 
г Ь у 1 е б п ё ]а1 

II Сопоставление рода заимствованных интернациональных слов 1 

Несоответствия в р о д о в о й принадлежности целого ряда заимствован­
ных слов з а к л ю ч а ю т с я в том, что ч е ш с к и й язык, к а к правило , ориенти­
руется на г р а м м а т и ч е с к и й р о д языка-источника и п о э т о м у снабжает 
заимствованные слова г р а м м а т и ч е с к и м и показателями , соответствующи-

И м е ю т с я в в и д у т о л ь к о с к л о н я е м ы е и н т е р н а ц и о н а л ь н ы е с у щ е с т в и т е л ь н ы е , т. е . на­
ш е м у с о п о с т а в л е н и ю н е п о д в е р г а ю т с я н е с к л о н я е м ы е в р у с с к о м я з ы к е и н т е р н а 
ц и о н а л и з м ы т и п а буржуй, как&о, купе, жюри, интервью, какаду. 
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ми д а н н о м у г р а м м а т и ч е с к о м у роду ( Б о к и Ш — К и с Ь а г , 1977, с. 174), тогда 
к а к р о д о в а я принадлежность заимствованных слов в русском языке за­
висит обычно от их ф о н е т и ч е с к о г о исхода в именительном п а д е ж е ед. ч., 
т. е. от ф о р м а л ь н о г о п р и з н а к а (КиЫк, 1956, с. 32—33). 

1. Существительные на - т ё т 
Н а и м е н о в а н и я на -тёт были заимствованы русским я з ы к о м из немец­

кого, где они женского р о д а и оканчиваются на ср. йге ЛпюегзШИ, 
иге РакиИШ, йге АиЬогИаЛ. И с х о д н ы м я з ы к о м для чешских ф о р м явился 
непосредственно латинский : йпюегзНаз, ^асиНаз, аисЬогШз — все они 
женского р о д а ; чешский я зык сохраняет женский род, снабжая их окон­
ч а н и е м -а, т и п и ч н ы м для чешских существительных женского р о д а : ипг-
•оетггШ, ^акиНа, аиЬотИа. Русский я зык относит данные существительные 
к м у ж с к о м у роду ввиду их исхода на твердый согласный. Ср. : 

м у ж с к о й р о д ж е н с к и й р о д 

в р о ж д ё н н ы й и м м у н и т е т у г о г е п а 1тип11а 
с т р о г и й н е й т р а л и т е т р п з п а п е и Ъ г а Ш а 
п о л н ы й с у в е р е н и т е т р 1 п а 5иуегегпт.а 
н о в ы й у н и в е р с и т е т п о у а и г п у е г г И а 
ф и л о с о ф с к и й ф а к у л ь т е т Ш о г о й с к а 1аки11а 

2. Существительные на - а ж 2 

У существительных на - аж релевантным является язык, посредством 
которого данное слово было заимствовано . Так, существительные на 
-аж (из ф р . -аде < позднелат . -аОсит) в русском языке мужского рода 
(гараж, монтаж), в ч е ш с к о м — ж е н с к о г о рода , т ак к а к они попали 
в ч е ш с к и й я зык посредством немецкого , где они женского р о д а (йге Са-
гаде, йге МопЬаде), хотя они во ф р а н ц у з с к о м языке, т. е. в языке-источ­
нике, мужского рода (1е дагаде, 1е тоШаде). Ср. е щ е : 

м у ж с к о й р о д ж е н с к и й р о д 

к л а п а н н ы й д р е н а ж п а в о а к о у а й г е п а й 
л ё г к и й м а с с а ж 1 е п к а т а в а й 
м а л ы й м е т р а ж т а 1 а т е ! г а 2 
г а з е т н ы й р е п о р т а ж п о у т а г в к а г е р о г й г 
о т к р ы т ы й с а б о т а ж г ^ е у п а з а Ь о 1 а й 
б о л ь ш о й т о н н а ж у е 1 к а ЬопЫ 
э к о н о м и ч е с к и й ш п и о н а ж Ь о з р о й а г е к а в р ю п а г 

3. Существительные на - о з ( о р ф о г р а ф и ч е с к и т а к ж е - ё э) 
В русском языке эти слова, о б о з н а ч а ю щ и е в большинстве случаев 

разные виды болезней, восходят к ф р а н ц у з с к о м у п р о и з н о ш е н и ю , ср. 

2 Р у с с к и м с у щ е с т в и т е л ь н ы м н а - а ж б ы л и у ж е п о с в я щ е н ы о т д е л ь н ы е с т а т ь и (ср., н а ­
п р и м е р , О ж е г о в , 1947, и Й и р а ч е к , 1969). 
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Нурпове [грао-л], всХётове [ з Ы е г о я ] , в ч е ш с к о м языке сохраняется р о д 
оригинала , ср. греческие существительные женского р о д а йгадпдзгз, 
ргодпбвгз, зкЫгбзгз и т. д. Ср. : 

м у ж с к о й р о д 

к о л л е к т и в н ы й г и п н о з 
з у д я щ и й д е р м а т б з 
д о с т о в е р н ы й д и а г н о з 
в ы с б к и й л е й к о ц и т б э 
г а з о в ы й н а р к о з 
т р а в м а т и ч е с к и й н е в р б з 
п л о х б й п р о г н б э 
в о е н н ы й п с и х о з 
в о з р а с т н б й с к л е р б з 
м е л к и й т р о м б б з 
в т о р и ч н ы й т у б е р к у л ё з 
р а н н и й х л о р о з ( ф о р м а м а л о к р о в и я ) 
б е л ы й ц и а н о з (синюха) 
а т р о ф й ч е с к и й ц и р р о з 3 

ж е н с к и й р о д 

з к и р т о у а п у р п б г а 
БУёсЦуа й е г т а 1 б г а 
з р о 1 е п Ц у а Ш а д о б г а 
у у в о к а 1еикосу1;б2а 
р 1 у п о у а п а г к б г а 
1 г а и т а й с к а п е и г о г а 
з р а Ъ п а р г о е п б г а 
у а 1 е б п а р з у с Ь б г а 
8 1 а г е с к а з Ы е г б г а 
й г о Ь п а 1 х о т Ъ б 2 а 
с1гипо1;па 1 и Ь е г к и 1 б г а 
г а п а с Ы о г б г а 
Ы1а с у а п б г а 
а ! х о Я с к а ы г о г а 

4. Существительные на - з и с , - с и с 
Ч е ш с к и м наименованиям, с о х р а н я ю щ и м ж е н с к и й р о д греческого ори­

гинала, ср. гр. Ьазгз, кггзгз, вкервгз, зёрвгз, Игезгв и др. , в русском языке 
соответствуют слова на -зис, -сис, п р и м ы к а ю щ и е по ф о н е т и ч е с к о м у при­
знаку к м у ж с к о м у роду. Ср. : 

м у ж с к о й р о д 

э к о н о м и ч е с к и й б а з и с 
п о л и т и ч е с к и й к р и з и с 
к у л ь т у р н ы й о а з и с 
б б щ и й с е п с и с 
н а у ч н ы й с к е п с и с 
л о ж н ы й т е з и с 

ж е н с к и й р о д 

е к о п о г ш с к а Ь а г е 
р о Н й с к а к и г е 
к и И и п и о а х а 
с е Ш о у а з е р з е 
у ё й е с к а з к е р з е 
к 1 а т п а 1еге 

5. Существительные на - л и з 
П о д о б н о к а к п р е д ы д у щ и й структурный тип, в русском языке слова 

на -лиз восходят к ф р а н ц у з с к о м у п р о и з н о ш е н и ю , ср., например , 1'апа1у8е 
[-12], в ч е ш с к о м сохраняется женский р о д языка-источника . Ср. : 

м у ж с к о й р о д 

м а т е м а т и ч е с к и й а н а л и з 
щ е л о ч н о й г и д р о л и з 
н е о б р а т и м ы й к а т а л и з 
а м а л ь г а м н ы й э л е к г р б л и з 

ж е н с к и й р о д 

т а ! е т а и с к а а п а 1 у г а 
Ь у й г о г у г а у у у о 1 а п а г а з а й а г т 
пеуга1 :па к а ( а 1 у г а 
ГШ^ОУЭ е !ек4го1у2а 

3 Н а з в а н и я р а з н ы х х и м и ч е с к и х в е щ е с т в т и п а в и с к о з а , г л ю к о з а , л а к т о з а , м а л т б з а , 
ц е л л ю л б з а о т н о с я т с я , к о н е ч н о , к ж е н с к о м у р о д у , п о д о б н о к а к и и х и э о с т р у к т у р н ы е 
ч е ш с к и е э к в и в а л е н т ы . 
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6. Существительные на - е з , - ё т / - э т и - й в 
Русские наименования всех названных структурных типов были в боль­

шинстве случаев заимствованы и з ф р а н ц у з с к о г о языка, воспроизводят 
ф р а н ц у з с к о е п р о и з н о ш е н и е , ср., н а п р и м е р , протез, майонез, туалет, 
пируэт и з ф р . ргоОгёзе, тпауоппагве, ЪоПеИе, ргтоиеЫе, в которых по­
следнее -е не произносится . Ч е ш с к и е эквиваленты т о ж е ф р а н ц у з с к о г о 
происхождения , сохраняют, однако , г р а м м а т и ч е с к и й род оригинала , 
т. е. ж е н с к и й род, изменив непривычное о к о н ч а н и е -е славянским окон­
ч а н и е м -а. Ср. : 

м у ж с к о й р о д 

с е м е й н ы й а н а м н е з 
с л и в о ч н ы й м а й о н е з 
н е с ъ ё м н ы й п р о т е з 
д в о й н о й п и р у э т 
п р и з р а ч н ы й с и л у э т 
б а л ь н ы й т у а л е т 
с т р б г и й э т и к е т 
д р е в н е г р е ч е с к и й к у р с и в 
к у р ь е р с к и й л о к о м о т и в 

ж е н с к и й р о д 

г о с И п п а а п а ш п ё г а 
я т е ^ а п о у а т а ; | 0 п ё 2 а 
п е з п 1 т а 1 е 1 п а р г о ^ ё г а 
( ] у о л 1 а р1гие1а 
т а * п а з П и е 1 а 
р 1 е з о у а 1;оа1е1;а 
рг15па еИкеЪа 
з 1 я г о г е с к а киг21'уа 
г у с п Н к о у й 1окото1;1Уа 

7. Существительные на - а д и - о д 
И м е н а существительные на -ад были русским я з ы к о м заимствованы 

большей частью т о ж е из ф р а н ц у з с к о г о , ср. мармелад из ф р . таттеЫйе, 
фасад и з ф р . / а д а й е , слова на -од восходят к греческому языку, ср. 
метод из гр . теНгойоз, период и з гр. реггойоз, но они п о п а л и в русский 
литературный я з ы к ч е р е з ф р а н ц у з с к и й я з ы к о в о й ф и л ь т р , ср. ф р . тё-
Огойе, рёггойе (Исаченко, 1954, с. 76—77). В ч е ш с к о м языке эти слова 
заимствованы или из ф р а н ц у з с к о г о (тагтеЫйа), или посредством не­
мецкого (теЬойа) и сохраняют отнесенность к ж ен ско му роду, ср. 1а 
таттеЫЛе, йге МеЯгойе. Ср. : 

м у ж с к о й р о д 

я б л о ч н ы й м а р м е л а д 
с т а р ы й ф а с а д 
м о л о ч н ы й ш о к о л а д 
н о в ы й м е т о д 
п р о с т о й п е р и о д (лингв.) 
д в о й н о й т р и о д 
п о л о ж и т е л ь н ы й э л е к т р о д 
н е з н а ч и т е л ь н ы й э п и з о д 

Следует обратить внимание 
н а р о н и м и ю : 

триод (1гюс1а) 
( э л е к т р о в а к у у м н ы й п р и б о р , 
и м е ю щ и й т р и э л е к т р о д а ) 

ж е н с к и й р о д 

} а Ы е б п й т а г т е 1 а с 1 а 
$1ага Л а з а й а 
т 1 ё с п а соко1ас1а 
п о у а т е ( о с 1 а 
зеа 'пснЗисЬа р е п о д а 
СГУОДЙ Ы о с 1 а 
к 1 а й п а е1ек1гос!а 
п е р а * г п а ер1гос1а 

на русско-чешскую О М О Н И М И Ю , точнее 

Ш о й ( т р и о д ь , -и) 
( б о г о с л у ж е б н а я к н и г а в п р а в о ­
с л а в н о й ц е р к в и ) 
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8. Существительные на - у м 
В ч е ш с к о м языке сохраняется г р а м м а т и ч е с к и й р о д латинского ори­

гинала, ср. лат. тгпгтит, тахгтит, р1ёпит и т. д., п а д е ж н ы е оконча­
ния п р и м ы к а ю т к латинской основе в ч е ш с к о м языке во всех остальных 
с л о в о ф о р м а х (род. тгпгт-а, тахгт-а, р1ёп-а, дат. тгпгт-и, тахгт-и, 
р1ёп-и..., м н о ж . ч. тгпгт-а, тахгт-а, р1ёп-а...). В русском языке ре­
ш а ю щ и м является вновь ф о р м а л ь н ы й п р и з н а к : слово оканчивается 
в именительном п а д а ж е ед. ч. на твердый согласный и по этому призна­
ку относится к существительным м у ж с к о г о рода . О к о н ч а н и я присоеди­
няются к ф о р м е именительного п а д е ж а ед. ч., ср. без минимума , в пле­
нуме, СИМПОЗИУМЫ И Т. П . Ср. : 

м у ж с к о й р о д 

б а р о м е т р и ч е с к и й м а к с и м у м 
т е х н и ч е с к и й м и н и м у м 
р а с ш и р е н н ы й п л е н у м 
н а у ч н ы й с и м п б з и у м 
г р а ж д а н с к и й ф о р у м 

с р е д н и й р о д 

Ъ а г о т е Ш с к ё т а х 1 т и т 
1 е с Ь т с к ё г т ш г г ш т 
г о г М г е п ё р 1 ё г ш т 
у ё й е с к ё з у т р о г ш т 
о Ъ б а п з к ё ( 6 ш т 

8.1 В ряде случаев латинский исход слова -ит, -гит в русском языке 
не сохраняется. Латинские существительные среднего р о д а на -ит, -гит 
трактуются с русском языке к а к существительные мужского рода на 
-ей, -ИЙ, но в ч е ш с к о м языке сохраняются ф о р м а и род оригинала . Ср . : 

м у ж с к о й р о д 

х и р у р г и ч е с к и й и н с т р у м е н т а р и й 
в е р н ы й к р и т е р и й 
п о л и т е х н и ч е с к и й м у з е й 
г о р н ы й с а н а т о р и й 

с р е д н и й р о д 

сЫгигб1скё т з 1 п л т е п 1 а п и г п 
з р г а у п ё к г Н ё п и т 
1 е с Ь т с к ё т и г е и т 
Ь о г з к ё з а п а - Ь о п и т 4 

В единичных случаях в русском языке ф у н к ц и о н и р у ю т обе ф о р м ы , 
т. е. на -иум и на -ий-, террариум/террарий, розариум/розарий; в чеш­
ском языке только Ъетатгит, гогаггит. 

8.2. В некоторых случаях ч е ш с к и м и м е н а м существительным среднего 
рода на -ит, -гит соответствуют в русском языке существительные 
женского р о д а на -а, -ия. К женскому роду данные слова п е р е ш л и в боль­
шинстве случаев под влиянием ф о р м ы именительного п а д е ж а м н о ж е ­
ственного числа на -а в латинском языке (ср. 2а2а , 1991). Ср . : 

ж е н с к и й р о д 

в н и м а т е л ь н а я а у д и т б р и я 
в ъ е з д н а я в и з а 
д е т с к а я п у б л и к а 
к л а с с и ч е с к а я г и м н а з и я 
и с т о р и ч е с к а я д а т а 

с р е д н и й р о д 

р о г о г п ё а и й Н о г ш т 
УзЪирт у { г и т 
(Зё1зкё р и Ь Н к и т 
к1аз1Скё ё у г п п а г ш т 
гйз1;опскё Йа1ит 

Н а р я д у с б о л е е р е д к и м с у щ е с т в и т е л ь н ы м ж е н с к о г о р о д а 8апа№?; у с т а р е л о й я в л я е т ­
ся в с о в р е м е н н о м р у с с к о м я з ы к е а н а л о г и ч е с к а я ф о р м а ж е н с к о г о р о д а санатбрия. 



Р А С Х О Ж Д Е Н И Я В О Б Л А С Т И Г Р А М . Р О Д А С У Щ Е С Т В И Т Е Л Ь Н Ы Х 37 

9. Существительные на - г р а м м а 
Русские слова восходят к греческому языку, где эти наименования 

з а к о н ч е н ы на -а, ср., н а п р и м е р , гр. -ргодгатта, и п о этому ф о н е т и ч е с ­
кому признаку русские имена существительные п р и о б р е т а ю т ж е н с к и й 
р о д и склоняются п о образцу „школа" . Ч е ш с к и е эквиваленты на -дгат 
восходят, очевидно, к ф р а н ц у з с к о м у языку, где они мужского рода , ср. 
1е ргодгатте, 1е ЫМдтатте; в ф р а н ц у з с к о м языке нет среднего рода 
и греческие существительные среднего р о д а попали в нем в р а з р я д 
слов, относящихся к н е м а р к и р о в а н н о м у члену р о д о в о й корреляции , т. е. 
в р а з р я д наименований мужского рода . Ср . : 

ж е н с к и й р о д м у ж с к о й р о д 

н а п е ч а т а н н а я п р о г р а м м а у у О б г ё п у р г о ё г а т 
о б з о р н а я р е н т г е н о г р а м м а р г е Ы е й п у г е п ^ е е п о е г а т 
п о з д р а в и т е л ь н а я т е л е г р а м м а Ы а п о р г е д п у 1 е 1 е ё г а т 
ф о т о г р а ф и ч е с к а я ф о н о г р а м м а х Ы о в г а й с к у { о п о ё г а т 
д р у ж е с к а я э п и г р а м м а Р?а1:е15ку е р 1 е г а т 

Н о : о д и н г р а м м — ^ е д е п в г а т . 

10. Существительные н а - ё м а и - о м а 
Русские наименования опять восходят к греческому языку, где такие 

слова з акончены на -а, ср. гр. ргоЫёта, зувИта; дЫикота, загкбта 
и т. д. Н е к о т о р ы е интернациональные термины были искусственно обра­
зованы в X I X — X X веках, ср., например , морфема (гр. тогрЪё — ф о р ­
ма), образованный И . А. Б о д у э н о м де Куртенэ по структурной модели 
слова система, фонема — т е р м и н Н . С. Трубецкого , т а к ж е многие тер­
мины на -грамма типа кардиограмма, радиограмма, сейсмограмма явля­
ются ф а к т и ч е с к и н е о л о г и з м а м и . 5 П о окончанию -а русские существи­
тельные относятся к ж е н с к о м у роду. Ч е ш с к и е наименования на -ёт 
и -от (последние обозначают , п о большей части, патологические явле­
ния), восходят, п о всей вероятности, т а к ж е к ф р а н ц у з с к о м у языку, где 
данные слова мужского рода , ср. 1е ргоЫёте, 1е зузЬёте; 1е дЫисоте, 
1е загсоте и т. д. Ср. : 

ж е н с к и й р о д м у ж с к о й р о д 

з о л о т а я д и а д е м а 21а1у с Н а й ё т 
п о л и с е м а н т и ч е с к а я л е к с е м а р о 1 у з ё г п а г Ш с к у 1 е х ё т 
л е к с и ч е с к а я м о р ф е м а 1 е х 1 к а 1 т т о г Е ё т 
ж г у ч а я п р о б л е м а о г е п а у у р г о Ы ё т 

5 В р у с с к о м я з ы к е и м е е т с я ц е л ы й р я д и н т е р н а ц и о н а л ь н ы х э л е м е н т о в , к а к , н а п р и м е р , 
к о р н е в ы е м о р ф е м ы ф а г , и з о , мото, с у ф ф и к с ы -иэм , -ист, -ит, -циу, и л и п р е ф и к с ы 
и п р е ф и к с о и д ы ( к в а з и п р е ф и к с ы ) а н т и , н е о - , п а н - , п о л и - . Т а к и м о б р а з о м , н а п р и м е р , 
в о в т о р о й п о л о в и н е X I X в е к а в Р о с с и и б ы л о с о з д а н о и з л а т и н с к и х э л е м е н т о в су­
щ е с т в и т е л ь н о е интеллигенция ( т е р м и н п и с а т е л я П . Д . Б о б о р ы к и н а ) , и з г р е ч е с к и х 
м о р ф е м фагоцит ( т е р м и н И . И . М е ч н и к о в а , с о з д а т е л я т е о р и и ф а г о ц и т о з а ) . П о ­
д р о б н е е о б э т о м с м . н а ш у м о н о г р а ф и ю ( Й и р а ч е к , 1971, с. 18). 
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г р а м м а т и ч е с к а я с и с т е м а 
п а р н а я ф о н е м а 
м о к н у щ а я э к з е м а 
с т а р ч е с к а я э м ф и з е м а 
м ы ш е ч н а я г е м а т о м а ( к р о в я н а я 

о п у х о л ь ) 
п р о с т а я г л а у к о м а 
т р а в м а т и ч е с к а я н е в р о м а 
к р у г л о к л ё т о ч н а я с а р к б м а 
н о с о г л б т о ч н а я ф и б р о м а 

(вид о п у х о л и ) 

Е г а т а И с к у 8 у з 1 ё т 
р а г о у у 1 о п ё т 
т о к у а ^ 1 с 1 е к г ё т 
з ^ а г е с к у е т ^ у г ё т ( г о г е й т а ) 
8Уа1оуу Ь е т а 1 о т 

р г о з ! у @ 1 а и к о т 
1 г а и т а И с к у п е и г о т 
к и 1 а * о Ъ и п ё с п у з а г к о т 
п о з о Ы 1 ; а п о у у Л Ь г о т 

Особо м о ж н о привести е щ е некоторые другие отдельные русско-чеш­
ские расхождения среди интернациональных существительных на -ма, 
с р . : 

ж е н с к и й р о д 

с л б ж н а я д и л е м м а (< г р . Мётта) 
м ё р т в а я д б г м а (< г р . йодта) 
с е м е й н а я д р а м а (< г р . йтата) 
н е п б л н а я п а р а д и г м а (< г р . ратайегдта) 
п о л о с а т а я п и ж а м а (< а н г л . ру^атаз) 
с к р ы т а я с и н т а г м а (< г р . &уп1адта) 
г р а м м а т и ч е с к а я с х е м а (< г р . зсНёта) 
г р е ч е с к а я с х и з м а (< г р . зсЫзта) 
с п е ц и а л ь н а я т е м а (< г р . ХНета) 

Н о : з а р б д ы ш е в а я п л а з м а — г а г о й е ё п а 

с р е д н и й р о д 

з 1 о й 1 ё сШегпа, - Ш 
т П у ё д о е т а , -1и 
г о с И п п ё с ! г а т а , - Ш 
п е й р 1 п ё р а г а с Н е т а , -Хи. 
р г и п о у а п ё р у З а т о 
5 к г у 1 ё ( п е й р 1 п ё ) з у п О Д т а 
З г а т а М с к ё з с п ё т а , -1и 
г е с к ё з с Ы г т а , -1и 
о й Ь о г п ё 1 ё т а , - Ш 

р 1 а г т а . 

Д л я того чтобы наглядно указать все типы нами установленных взаим­
ных русско-чешских расхождений в области отнесенности интернацио­
нальных и м е н существительных к г р а м м а т и ч е с к о м у роду, п р и в о д и м сле­
д у ю щ у ю сравнительную таблицу: 

№ с т р у к т у р н ы й т и п 
с у щ е с т в и т е л ь н ы х п р и м е р в р у с с к о м в ч е ш . 

1. н а - т ё т : -1а ф а к у л ь т е т : м у ж . р . ж е н . Р-

2. н а - а ж : - а 2 м а с с а ж : т а з а г м у ж . р . ж е н . Р-

3. н а - о э : - 6 г а г и п н о з : п у р п б г а м у ж . р . ж е н . Р-

4. н а 
н а 

-ЗИС: -2в 
-СИС: - з е 

б а з и с : Ь а г е 
с е п с и с : з е р з е 

м у ж . р . 
м у ж . р . 

ж е н . 
ж е н . 

Р-
Р-

5. н а - л и з : - 1 у г а а н а л и з : а п а ! у г а м у ж . р . ж е н . р . 
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6. 
н а - е з : - ё г а 
н а -ёт , - э т : - е ! а 
н а - й в : - г у а 

п р о т е з : р г Ы ё г а 
п и р у э т : р1гие1а 
к у р с и в : к и г г { у а 

м у ж . р . 
м у ж . р . 
м у ж . р . 

ж е н . 
ж е н . 
ж е н . 

р-
р-
р . 

7. н а - а д : - а д а 
н а - о д : - о й а 

ф а с а д . - { а з а й а 
м е т о д : т е * о б а 

м у ж . р . 
м у ж . р . 

ж е н . 
ж е н . 

р . 
р . 

8. н а - у м : - и т п л е н у м : р 1 ё г ш т м у ж . р . с р е д . р-

9. н а - г р а м м а : - е г а т п р о г р а м м а : р г о е г а т ж е н . р . м у ж . р . 

10. н а - ё м а : - ё т 
н а - о м а : - о т 

с и с т е м а : з у з * ё т 
г л а у к о м а : е 1 а и к о т 

ж е н . р . 
ж е н . р . 

м у ж . 
м у ж . 

р . 
р-
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1ауа р г е ] а & 2 ^ п у с Ь ] а г у к й , у ё Ш п о и *2У. Ш г е г п а с ю п а И з т у г а г а г е п ё Йо й е к Н п а б -
п т о з у з 4 ё т и о Ь о и р г е ] 1 т а ^ с 1 с Ь Загукй. Ьге к о п з ^ а ^ у а ! ; , 2е г о й *ёсЫ;о р о ^ т е п о у й п ! 
] е у г и з й п ё Ъ и й т и г з к ё Ь о (бавгёН), п е Ь о г е п з к ё Ь о г о й и а }е 2ргауШ1а и г б о у & п 
1 о п е И с к у т г а к о п й е т т з1оуа V ^ а г у с е , г п ё Ь о г з е р г е ^ т а 1 о (факультет < п ё т . 
Раки1Ш, проблема < тес. ХУгоЫёта). СезМпа у з а к р п р г е ] 1 т а п 1 о Ь у у к 1 е г а с Ь о у й у й 
т 1 и у п 1 с к # г о й о п з ш д ш а р п г р й з о Ь щ е т и г о й о у ё р Н г п а к у рге)а1 ;усЬ З1ОУ у з о и -
Ы а з е з 1 о г т а 1 Ы т у у ] а д г е п 1 т е г а т а О с к ё Ь о г о д и и ] т е п д о т а с к Ь (УакиНа < 1аI. 
}аси11йз г е п з к ё Ь о г о й и , зкерзе < г е с . зкерз1з г о у п ё г г е п з к ё Ь о г о й и ) . З и Ь з С а п Н у а 
п а -ёт, -от а -дтат р г е з а 1 а б е з й п а г г е ^ т ё р г о з й е й т с г л г Г т г г а п с о и г з й п у , к й е 
дзои Ш о р о д а е п о у а Ы т и г з к ё Ь о г о й и ; у г и З И п ё ] з о и г а к о п б е п а п а - а (рой1е г е б И п у ) 
а з з о и р о с Ь о р И е т ё г о й и г е п з к ё Ь о (о&еЪафц ртоЫёт :: жгучая проблема). 


